ey Cd

DBI Plastics Sp, Z.0.0.
Towarowa 30
58-100 Swidnica

POL Telephone 0048 12 396 50 80
Fax 0048 22 250 30 15
Giro
Tax registration number PLB942599656 /\/\‘j(@ \3‘—
Packing slip
Page 1 of 1
Ship to: Number PL-PACKQ046075
Magna PT S.p.A. Version PL-PACK0046075.1
Via dei Ciclamini 4 Date 8/31/2020
Plant Modugno Sales order PLSAD43312
70026 Modugno Bari, Requisition 5500043859
ITA Your ref.
Our ref.
Made of delivery Custpickup
Terms of delivery FCA Swidni
Freighted by Carrier
Customer account PL-150135
M IESYS
Remaining
Item number Description Ordered Delivered quantity
113785A-AA601 Protection cap 2,880.00 2,880.00 0.00

Protection cap
2517098820

Quantity : 2.880,00 Batch number : PLP-018630

Standard Sales & Delivery lerms applies for this delivery.

DBl retains ownership of lhe goods unti! the buyer has paid in fulll

’50’\0%100% éél

Receipt :

KU HNE+NAGEL S.rl.
Via dedC famiai, snc- 70026 Modugno (8A)

Ity
RJC /0 CCn tiserva d
4 qualita e quantjiy®

BT

KUEHNE--NAGEL Sl
ACCETTAZIONE MERCE -

Quantita dichiarata:

Quantita effettiva: 1%8 ©

Tipo Imbailaggio:

Quantita Imballi:

Conformits atle 5chéd[ dirballo;

Data controllo: O 16 %

Firma

IO N EHTLAGEL el

Viu Gei Goleruni, snc- 76026 Modugnb (BA)

5 SET 2020



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

i

Grdine di Trasporto / Transport Order

EDENS

Sender / Mittente e

VATD-No. / N° parhila IVA

DBI PLASTICS ZOO

towarowa 30
PL-58100 SWIDNICA
+48 223 076 482

Date / Data

03-SEP-2020

i

o= ::F/?ﬁ(;ﬂ/*:':’: e

Callection address / indirizza del lucgo di ¢arico {di silirg) -

Order Code Dﬂﬂ"ﬁ“ﬁuz - E C -0365468

Cansignes / Destinatario VAT-ID-No. / ® parilta IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Eglrllriegnméspunu

Dlicodn: Diarcoinic
Dame Dierim
Ddazi pagali Ddazl nen pagat
Dduty paid D duty unpaid

Terminal address /

Indlrizze terminale

DHI, PARCEL POLSKA SP. 2
POZNAN

KONINKOQO, UL. DRUKARSEKA 4
PL-62023 GADKI

Delivery address / dnduzzo di consegna delia merce

dir, dog, pag,— dit. dog.
Dultrizrs nnpzg.  [Tel:+48 61 8109 G41
= Fax:+48 61 651 35 24
EXW
Additiana{ Lranspon! insurance / Tesminal refecence/
Assiyraaong lementare ‘
DY"S mD"“ 0220090173329 Numero di dossier
§i no
Corrency 7 Value for insurance /| Cuslomer’s relerence /
Valula Valore da assicurare Ruferimenti de! cliente
NolTMP=-TNW-983/74

Terminal di arrivo
Terminal dz deslinalion

Conlacl tel.
Nurerc l2lelonico

BARE + 39 / 80 5315811
Marks 2nd pumbers Quanity Packing  Peseription o! goods Customs bt Gross weight In kg Valug (with curiency)
Marche e oumer] Quantith Imbaliaggio  Beseqzione della mesce Tatadoganale | Pesolordoin kg Valore (con valulay
GOODS
1 |PLE GOODS 104.0
Payatile weight in kg “Toia gross weighl In kg
EX WORKS Peso lassabile 10 kg Tolale peso lordo in kg
Bim. % enx emx em= 1.040w 0.00 w 262.25 104.0
Special consignments / Richieste parlicolarl
Speciat instroctions £ Istruziend particolari Enclosures / Alfegati

nolified T wriling to ihe responsiie EUADCONHECT terminat within ?davme[ﬁ&!y@ » a ml SAC~ 70025 n’ludu:,no (BA

S.rl.

5 SET 2020

Collection at sender Delivery [0 consignee IMPORTANT According to CAR, ranspori damages have %o be noled on tﬁrkamd;t 'é o gnd signajung o] s er E;
Ritiro dal millente Gonsegra al destinataric oréer (POD) vpon defivery of the cansignment Damages nof visibte exlemally should b Ero e ditma del m) g
Dalg fDala Dalp/ Dala
Time / Oraria nime/ Orario
Drivers signature { Flrma dell'autista Consignees signalure Consignee's nama In block letters
Furma del destinatacio Nome dl chl firma in stampatello e
Ric

\Juto con riserviedi

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT cansignmants.
Tutte le spedizioni EURCCONNECT sono vincolate alle Condlziont Generalf di trasporto EUROCONNEGCT

VerlTicau quaiita e quantita”




